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dinary course of events. »Know« and 
»knowingly« shall be construed 
accordingly. 

Article 31 
Grounds for excluding criminal 

responsibility 
1. In addition to other grounds for excluding 

criminal responsibility provided for in this 
Statute, a person shall not be criminally re- 
sponsible if, at the time of that person's con- 
duct: 
(a) The person suffers from a mental dis- 

ease or defect that destroys that person's 
capacity to appreciate the unlawfulness 
or nature of his or her conduct, or capac- 
ity to control his or her conduct to con- 
form to the requirements of law; 

(b) The person is in a state of intoxication 
that destroys that person's capacity to 
appreciate the unlawfulness or nature of 
his or her conduct, or capacity to control 
his or her conduct to conform to the re- 
quirements of law, unless the person has 
become voluntarily intoxicated under 
such circumstances that the person 
knew, or disregarded the risk, that, as a 
result of the intoxication, he or she was 
likely to engage in conduct constituting 
a crime within the jurisdiction of the 
Court; 

(c) The person acts reasonably to defend 
himself or herself or another person or, 
in the case of war crimes, property 
which is essential for the survival of the 
person or another person or property 
which is essential for accomplishing a 
military mission, against an imminent 
and unlawful use of force in a manner 
proportionate to the degree of danger to 
the person or the other person or proper- 
ty protected. The fact that the person 
was involved in a defensive operation 
conducted by forces shall not in itself 
constitute a ground for excluding crimi- 
nal responsibility under this, subpara- 
graph; 

(d) The conduct which is alleged to consti- 
tute a crime within the jurisdiction of the 
Court has been caused by duress result- 
ing from a threat of imminent death or of 
continuing or imminent serious bodily 

normalt hændelsesforløb. »Vide« og »med 
viden« skal fortolkes i overensstemmelse 
hermed. 

Artikel 31 
Straffrihedsgrunde 

1. Ud over andre straffrihedsgrunde nævnt i 
denne statut er en person ikke strafferetligt 
ansvarlig, såfremt på gerningstidspunktet: 

(a) personen lider af en psykisk sygdom el- 
ler defekt, der ødelægger den pågælden- 
de persons evne til at forstå ulovlighe- 
den eller karakteren af hans eller hendes 
adfærd eller evnen til at kontrollere, at 
hans eller hendes opførsel er retmæssig, 

(b) personen er i en beruset tilstand, der 
ødelægger den pågældende persons 
evne til at forstå ulovligheden eller ka- 
rakteren af hans eller hendes adfærd el- 
ler evnen til at kontrollere, at hans eller 
hendes opførsel er retmæssig, medmin- 
dre personen frivilligt er blevet beruset 
under sådanne omstændigheder, at den 
pågældende vidste eller så bort fra risi- 
koen for, at han eller hun som følge af 
beruselsen sandsynligvis ville indlade 
sig på adfærd, der udgør en forbrydelse 
under domstolens jurisdiktion, 

(c) personen handler i rimeligt forsvar af sig 
selv eller en anden person eller, i tilfæl- 
de af krigsforbrydelser, ejendom, der er 
væsentlig for den pågældendes eller en 
anden persons overlevelse, eller ejen- 
dom, der er væsentlig for fuldførelsen af 
en militær mission, mod en forestående 
og ulovlig brug af magt på en måde, der 
står i rimeligt forhold til graden af den 
fare, der truer den pågældende selv, en 
anden person eller beskyttet ejendom. 
Det forhold, at personen var involveret i 
en forsvarsoperation udført af styrker, 
udgør ikke i sig selv en grund til at ude- 
lukke strafansvar i henhold til denne be- 
stemmelse, 

I I (d) . den adfærd, der påstås at udgøre en for- 
brydelse under domstolens jurisdiktion, 
er blevet forårsaget af tvang som følge 
af en trussel om forestående død eller 
om fortsat eller forestående alvorlig le- 


